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La vida está llena de cosas increíbles, cosas que sabes que vas a recordar por el resto de tus días porque sabes que fue algo que no volverá a pasar. En la vida conocemos personas que son como estas cosas, personas que sabes que existe una sola, y que en tu corto período de vida no conocerás a alguien parecido. Cuando esto pasa hay que estar agradecido con el universo por darte la oportunidad única de tener a esta persona en tu vida, y poder compartir con ella los momentos que sabes que son especiales. En mi vida he conocido personas maravillosas, personas que estoy infinitamente agradecida de que hayan sido parte de mi vida, sin las cuales esta no sería la misma. Una de estas personas únicas se llama Andrés Schwarcbonn. Lo conocí por una de esas casualidad de la vida en la que te encuentras en el mismo lugar que alguien con el mismo propósito sin haberlo planeado, es cierto, la primera impresión no fue la mejor, sin embargo por esta casualidad de la vida no me quedó más remedio que darle una oportunidad y conocerlo mejor, y hoy, 7 meses después no podría estar más agradecida al universo por esto, hoy puedo decir que Andi se ha convertido en uno de mis mejores amigos y no quiero ni imaginarme como sería mi vida sin él. Andi es una persona que nunca se rinde, sabe lo que quiere de la vida y sale, se enfrenta a ella y lo busca hasta que lo consigue, es una persona que aunque esté pasando por un mal momento sabes que siempre está ahí para ti, poniendo sus problemas a un lado para ayudarte, siempre sabe cómo animarte y sacarte una sonrisa hasta en los momentos más oscuros. Andi es una de esas pocas personas que siempre tiene una sonrisa en su cara, es alguien que te hace recobrar la fe en las personas en los momentos en los que la has perdido, es una inspiración para todos a su alrededor y en los momentos oscuros se convierte en una luz que si la dejas, acaba con la oscuridad y te muestra que hay mucha más luz ahí fuera. Es alguien con quien puedes reír y divertirte y al mismo tiempo tener conversaciones profundas sobre diversos temas socioculturales que te dejarán pensando por semanas. Alguien que te entiende y te apoya, te da su opinión sincera de las cosas y te ayuda en lo que sea que necesites. Tener a Andrés Schwarcbonn como amigo es una de las mejores cosas que te pueden pasar en la vida y si también es tu caso, deberías estar infinitamente agradecido/a. Andi, estoy tan orgullosa de que hayas logrado lo que querías con este libro y sé que igual que con esto, vas a lograr todo lo que te propongas en la vida, he aprendido tanto de ti y creo que hablo por todos cuando te doy las gracias por escribir este libro y darnos la oportunidad de leerlo para aprender de ti, de tus experiencias y tus lecciones de vida. No tengo que decirte esto porque ya lo sabes pero estoy segura que vas a lograr cumplir todas y cada una de tus metas si te lo propones, eres una de las personas más fuertes y dignas de admiración que he conocido y eres una inspiración para todos lo que te rodean. ¿Quién es Andrés Schwarcbonn? Una de las personas más maravillosas y especiales que vas a conocer en tu corto periodo de vida, alguien que solo va a pasar por tu camino una vez y va a hacer que hasta lo más oscuro, brille. Mis felicitaciones a este ser humano maravilloso, no sólo por el increíble logro que es este libro, sino por ser la persona que es.


Yonit Moryosef, Venezuela


––––––––
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Andi ~ You should be so proud of yourself having already accomplished two books by the age of 20. You are unique inside and out, and I know that you will be very successful in the future. You inspire me, and everyone around you to smile and be happy every second of every day. I am so grateful to have met you and hope that we will continue to be great friends. I love you. Congratulations!


Andi! Deberías estar muy orgulloso de ti mismo, habiendo logrado escribir dos libros a tu corta edad de 20 años. Eres único por dentro y por fuera, y sé que serás muy exitoso en tu futuro. Eres fuente de inspiración para sonreír y ser feliz cada segundo del día, para todos los que te rodeamos. Estoy tan agradecida/o por haberte conocido y espero que continuemos siendo grandes amigos! Te quiero. Felicitaciones!




Yael Einhorn, Estados Unidos





––––––––
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Ti si jedan jako jako positivan covek,pun pozitivne energije..covek koji uziva u zivotu...ali nikada u u svojoj najvecoj radosti ne zaboravlja ljude oko sebe..svoju bracu i sestru kojima zeli da pomogne...uvek za salu..pun humora.. jedna osoba koja se ne upoznaje svakog dana jedna osoba koja u danasnje vreme tesko moze da se pronadje..u teskim situacijama uvek bi svojo braci i sestri pomogao...jako temperamentan...vest u svemu sto radi veliki borac za pravdu i za sve sto je dobro i sto valja,pre ce pomoci drugima nego sebi..jedna od najboljih osoba koju sam sreo u svom zivotu..volim te puno i hvala ti na svemu brate


Tú eres una persona muy muy positiva, muy graciosa. Disfrutas de la vida en cada momento. Un buen compañero, muy activo como para vivir bailando para conocer personas. Eres una de las mejores personas que conocí en mi vida, de verdad nunca cambies. Me agradas mucho. Y espero seguir en contacto. Así que mi puerta y mi apoyo siempre estarán aquí para ti.


Uroš Bjelovuk, Serbia


––––––––
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Bem, conheci Andres Schwarcbonn desde que nasceu. Só que nunca o tinha visto pessoalmente. Somente por fotos através da amizade com sua mãe. E, de repente, me vou ao Uruguay e me vejo em sua casa . Nada mudou. Andi ainda era um estranho. Ele sabia quem eu era mas não tínhamos intimidade. Incrível que até para nos comunicarmos era difícil.


De repente, numa noite, em conversa com sua mae, Andi, que estava próximo, escutava o que falávamos e vem pra participar desta conversa. Ali se abre uma porta,


grande, enorme. Pouco nos entendíamos, devido ă diferença de idiomas, mas nossa conversa durou horas. Ali conheci, numa conversa informal, discutindo religião , filosofia, quem era Andi Schwarcbonn -Carinhosamente Andi. Um jovem incrível. Cheio de vida. Cheio


de anseios, vontade de conquistar o mundo. Em dizer a todos, seja de que raça for, seja de que religião for, cor, língua, que este mundo deve ser conquistado, amado, e que ele desejava isso. Compreender. Discutir os porquês? Para isso desejava sair por estes caminhos, sem fronteiras.


Bem, neste momento , do abrir desta porta entre eu e Andi iniciava- se uma grande amizade mesmo na diferença de idade. Na ocasião, Andi 14 anos e eu uns 49.


Neste momento, já determinamos que estaríamos juntos em minha casa no Rio de Janeiro, em seu aniversário de 15 anos.


Foi uma alegria. Fortificou uma amizade, respeito e admiração.


Andi, você não pode perder sua essência desta vontade de conhecer o mundo. As pessoas. As culturas. Os porquês. Desta vontade de escrever pro mundo.


Se tornar um grande homem nas atitudes que tanto voce deseja. Respeitar os povos e suas raças e culturas como são. Suas religioes .Aceita-las . Puro e simples. Você é uma pessoa especial,


um coração enorme. Eu estou torcendo por você. Estou aqui para o que precisar. Espero que escreva muitos livros. Que conquiste muitas pessoas e conquiste grandes vitórias.


Este é o Andi que conheço, respeito e admiro. Dale. Siga. Não pare. Você pode. Você já conseguiu. Escreva. Muito. Conte a todos tudo que puder para melhorar os corações, a vida........


Sérgio Martins, Brasil


––––––––
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הברה יכה ילעב םישנאה דחא התא !קוחצל יתקספה אל ךתוא יתיארש ןושארה עגרהמ ,ידנא ןומה ךל תלחאמ !יתשגפ םעפ יאש םייח תחמש לעבו טנגילטניא ,ןיינעמ ,יתורבח ,רומוה שוח !םימיהדמ ךכ לכ םירפס ינש תולק תאזכב תבתכ םא חילצתש החוטב ינאו לארשיב החלצהב ךדיצל דימתו ןומה תבהוא !רשכומ הזכ תויהל ךישמת!


Andi, desde el primer momento que te vi yo no podía dejar de reír! Eres una de las personas con más sentido del humor, alegre, interesante, inteligente y alegre que he conocido! Te deseo la mejor de las suertes en Israel y estoy segura de que tendrás éxito si tu haz escrito dos libros tan fácilmente y tan increíbles! Continua teniendo un talento tal! Te quiero mucho y siempre a tu lado!




Sapir Fam, Israel





––––––––
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Анди-очень хороший человек.


очень добрый и открытый.


Целеустремленный и всегда помогает людям.


заботливый и хороший друг.


всегда поддержит в трудную минуту.


Я безумно рада нашему знакомству.


––––––––
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Andy realmente agradable.


Muy amable y abierto.


Ambicioso y siempre ayuda a las personas.


Cuidadoso y un buen amigo.


Siempre apoya en los momentos difíciles.


Estoy muy feliz de conocerte.


Polina Zhiteleva, Rusia


––––––––
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ﻥﻭﻛﺗ ﻥﺍ ﷲ ﻥﻣ ﻲﻧﻣﺗﻧ ﻙﻟﺍﺫﻟ،ﻙﻠﻣ ﻥﺎﺳﻧﺇ ﺕﻧﺍ ﻙﻟ ﻝﻭﻗﺃ ًﺎﻘﺣ،،ﻥﺎﻧﻓ ﺎﻳ ﻉﺩﺑﻣ ﺎﻳ، ﻙﻟﺎﺣ ﻑﻳﻛ(ﻱﺩﻧﺃ) ﺯﻳﺯﻌﻟﺍ ﺥﻷﺍ ﺎﻳ ﺭﻳﺧﻟﺍ ءﺎﺳﻣ ﷲ ﻥﺫْﺎﺑ ﻖﻓﻭﻣ ًﺎﻣﺋﺍﺩ .


ﻊﻣ ﻚﻠﻣﺎﻌﺗو،، زﺎﺘﻤﻣ ﻚﺑﻮﻠﺳ نﺎﺴﻧإ ﻞﻛ ﺐﻛاﻮﺗو ﺶﻳﺎﻌﺘﺗ نا ﻞﻬﺴﻟا ﻦﻣ ﻚﻟاﺬﻟ ﺐﻴﻃ ﻚﺒﻠﻗ ﺖﻧا ً%&وأ ﺰﻳﺰﻌﻟا ﻲﺧا ﺎﻳ ً%+ﻳﺰﺟ ًاﺮﻜﺷ،ءﺎﻳﺮﺛ2&ا ﻦﻣ نﻮﻜﺗ نا ﷲ ﻦﻣ ﻲﻨﻤﺘﻧ ماﺮﺘﺣاو قوﺰﺑ ﻦﻳﺮﺧ8&ا


Hey Andi, ¿cómo estás? Tu eres un artista muy creativo, y eres un rey que rezo para que Dios te salve y este cuidando de ti. En primer lugar, usted tiene un buen corazón y esto le hará la vida más fácil para vivir y lidiar con todo el mundo, y tus relaciones con los demás en el respeto que esperamos que Dios sea rico, muchas gracias mi querido hermano.




Osman Issa Abakar Idriss Mohamad, Sudan





––––––––
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Ho passato con Andy qualche giorno a Praga durante il suo viaggio, ho conosciuto un ragazzo vitale, umile, energico, con idee ben precise in testa e con un sacco di voglia di fare. Avere 21 anni e scrivere un libro non è da tutti...lui ne ha scritti due. Gli auguro un sacco di fortuna, continua così Andy che vai forte


Pasé unos días con Andy en Praga durante su viaje, me encontré con la vida del muchacho, humilde, enérgico, con las ideas muy específicas en mente y con mucho entusiasmo. Tener 21 años de edad y escribir un libro no es para todo el mundo, que ya ha escrito dos. Le deseo mucha suerte, Andy sigue yendo fuerte


Nicolò Battistella, Italia


––––––––
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Llevo un tiempo pensando que quiero escribirle a Andi...y pienso en muchas cosas que no se bien como ordenar, pero que puedo decir de él más que lo que él es: un romántico de esos que ya nadie está seguro si quedan, que tiene estas cualidades que lo llevan a escribir un libro, su eterna búsqueda tras los sueños, su mirada hacia la vida y las ganas de vivirla intensamente; sus ganas de ayudar y acompañar al otro cuando lo necesitan y cuando no también; sus deseos de compartir


sus pensamientos y sus vivencias con todos nosotros a través de este libro demuestran cuan "Andi" es él. Sus impactantes ganas de ser feliz que lo llevan a disfrutar cada momento y a hacer de él un aprendizaje. Su transparencia y sonrisa y millones de cosas más componen a nuestro querido Andi.


Felicidades a ti Andi por este gran logro y gracias por hacernos parte de él y de tu vida. Te quiero mucho.




Miranda Mitnik, Chile





––––––––
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From me to you for your book "although all roads may end in Rome, I feel it's the beginning of a beautiful journey in life, a brand new perspective, a new way of looking at the world through somewhat more adventured eyes.


You have a grand outlook on the world, an open heart that most people have forgotten to embrace in this sad reality of a world filled with selfishness and ignorance. But when I met you, and got to know you, I realised how amazing people in this world can be, that everything's not lost, and some people shine so bright they have the ability to make your heart light up on the darkest of days. It takes just one person to spread kindness and cause an explosive ripple effect all over the world. So thank you for being authentic, for being a shining light to many, and for sharing with me a beautiful change in the world. Well in my world anyway." (Written on the plane like a Trúê traveler )


De mi para ti, por tu libro - Aunque todos los caminos podrían terminar en Roma, yo siento que es el comienzo de un hermoso viaje en la vida, una nueva perspectiva, una nueva manera de mirar al mundo a través de ojos más aventureros. Tienes una gran visión del mundo, un corazón abierto, que la mayoría de la gente ha olvidado adoptar, en la triste realidad del mundo lleno de egoísmo e ignorancia en el que vivimos. Pero cuando te conocí, y tuve la oportunidad de conocerte, me di cuenta de cuan increíbles ciertas personas en este mundo pueden llegar a ser, que no todo está perdido, y que algunas personas brillan tan fuerte que tienen la capacidad de lograr que nuestros corazones se iluminen en los días más oscuros. Basta solo con una persona para difundir la bondad y causar un efecto domino explosivo en todo el mundo. Así que gracias por ser autentico, por ser una luz que brilla para muchos, y por compartir conmigo un hermoso cambio en el mundo. Bueno, en mi mundo de todos modos! (Escrito en el avión, como un verdadero viajero).




Millie Louise, Australia





––––––––
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يﺪﻧا يﺰﻳﺰﻋ..


يﺬﻟا حﺮﻤﻟا نﺎﺴﻧ%&ﺎﺑ ﻚﻔﺻو ﻲﻨﻨﻜﻤﻳ ﻚﺷ ﻰﻧدا نوﺪﺑ ﻲﻨﻨﻜﻟو ﺎﻨﻓرﺎﻌﺗ ﺬﻨﻣ ﻞﻳﻮﻃ ﺖﻗو ﺮﻤﻳ ﻢﻟ


حﺮﻤﻟا ﻞﻴﺠﻟا نﻮﻨﺟ ﻚﺑو ﺮﺑﺎﺜﻣ ﻚﻓﺮﻋ%& ﻪﻴﻓﺎﻛ ﺖﻧﺎﻛ هﺮﺘﻔﻟا هﺬﻬﻓ ﻪﻈﺤﻟﺎﺑ ﻪﻈﺤﻟ ﻪﺗﺎﻴﺣ ﺶﻴﻌﻳ..


ﻲﺑ ﺖﻌﺒﻄﺗ تﺎﻔﺻ كﺎﻨﻫو ﻚﻨﻣ ﻪﺘﻤﻠﻌﺗ ﺎﻣ كﺎﻨﻬﻓ هﺪﻳﺪﺟ هﺮﻣﺎﻐﻣ ﺔﺑﺎﺜﻤﺑ نﺎﻛ ﺮﻤﻳ نﺎﻛ مﻮﻳ ﻞﻜﻓ


ﻞﻴﻤﺟ ﻊﺑﺎﻃ ﻚﺘﻜﺤﻀﻟو ﻚﻧﻮﻨﺠﻟو ﻚﻠﻓ..تﺮﺛاو


هﻮﻘﺑ ﻚﻘﻳﺮﻄﺑ ﺮﻤﺘﺳﺎﻓ..ﻪﺤﺼﻟا ﻚﻟذ ﻦﻣ ﻢﻫ%&او حﺎﺠﻨﻟاو هدﺎﻌﺴﻟا ﻚﻟ ﻰﻨﻤﺗا ﻖﻠﻄﻨﻤﻟا اﺬﻫ ﻦﻣ..


Querido Andy,


Yo no te conozco desde hace mucho tiempo, pero lo que puedo describir con certeza de vos como una persona feliz y positiva que disfruta de cada momento que la vida ofrece. Eres amable y persistente.


Todos los días contigo estaba lleno de nuevas aventuras y diversión.


Y vos estas dejando una gran huella en mi corazón, he aprendido mucho de ti.


Te deseo mucha felicidad, éxito y salud.


Sólo quédate en tu forma de ser y seguir adelante con todo el poder.


––––––––
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Mohamed Shokre, Israel


––––––––



[image: image]





Mi chiedevo come e se ti avrei riconosciuto dopo tanto tempo senza vederci... e quando, all'appuntamento, non ti riuscivo a trovare mi stavo già innervosendo... "Ma dove sta questo?! O sarò io che non lo vedo?!". Però alla fine è stato veramente naturale il ritrovarsi a prima vista. Naturale e bello.


Se ci pensi, io e te non ci eravamo conosciuti così bene quando eravamo entrambi in Israele in shnat, però ci siamo stati simpatici fin dal principio. Per questo è stato bello avere l'opportunità di passare un po' di tempo insieme a raccontarsi delle nostre vite adesso. Ora posso confermare che la prima impressione era giusta e che sei un bravo ragazzo. Mi dispiace che non ho potuto provvedere alla pasta casera, però sarà per la prossima volta! Anzi, quando verrò in Israele te la farò! Bacii


Me preguntaba cómo y si te habría reconocido, después mucho tiempo sin vernos.... y cuando,


fue el encuentro, no lograba encontrarte y ya me estaba poniendo nerviosa... "¿Pero dónde esta este chico? ¿O quizás seré yo que no lo veo?"... pero al final rencontrarnos fue muy natural, de verdad. Natural y lindo. Si lo piensas, cuando estábamos en Israel en shnat los dos no nos habíamos conocido tan bien, pero hasta en el principio nos encontramos simpáticos. Por esto fue lindo tener la oportunidad de pasar un poco de tiempo juntos, contándonos nuestras vidas corrientes. Ahora puedo confirmar que mi primera impresión fue justa y que eres un buen chico. Lo siento si no he podido ofrecerte la pasta casera, pero será para la próxima vez! Mejor, cuando iré a Israel te la haré! besos


Michela Misano, Italia


––––––––
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Andy, de las cosas más locas que me pasaron en la vida. Pocas palabras y no más de una hora alcanzaron para conocernos. De esas personas que se cruzan en tu camino de forma impensada, te sorprenden y se quedan para siempre acá. Lejos pero cerca, a millones de kilómetros entiende mis sentimientos, me escucha, me acompaña....fiel. Es la forma más loca y


rara de querer que sentí alguna vez. Aprendo de su valentía y fuerza, de su independencia y la esperanza que me dan sus palabras. Un querer que no se explica, se siente.


Lula Krupitzky, Argentina


––––––––
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21 de marzo de 2015 y la idea de conocer París no me deja dormir la noche anterior al vuelo, aunque pienso que el estar solo no es tan malo porque tienes tiempo de planear, meditar, reflexionar y tomar mejores decisiones, la verdad es que el primer día en París solo fue un poco complicado, las personas en Europa no son tan cálidas como los latinos y eso es algo que no me han contado, yo lo he vivido. Al término de mi primer día en París conozco a Andi, el idioma nos hizo entablar una conversación que posteriormente se convertiría en el inicio de una buena amistad. Estaba muy claro, este chico uruguayo se había puesto la meta de viajar en Europa conociendo ciudades y personas nuevas y plasmar en papel algunas de sus aventuras, experiencias y pensamientos de todo lo vivido en cada lugar de Europa. Desde México un fuerte abrazo hermano, sigue escribiendo y sigue cumpliendo todas las metas que te propongas. Saludos




Fernando Lopez, México





––––––––
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Andi,


J’allais commencer à t’écrire en français mais je sentais que je ne pouvais pas le faire, se serait comme te mentir, me diriger à quelqu’un d’autre en prétendant que c’est toi. Donc j’ai décidé de t’écrire de la même façon de laquelle je te parlerais, je sens que de cette forme-là je vais être plus sincère.


Je dois te dire qu’il y a eu un avant et un après dans mes impressions sur toi. Avant, je te connaissais de vue chez toi, on a travaillé ensemble une ou deux fois. Je ne pensais pas grand-chose sur toi, ni de bien ni de mal, je ne te connaissais pas non plus. Puis, presque accidentellement, j’ai commencé à lire des choses que tu avais écrit, dans ta page de facebook au début, et ça m’a fait penser qu’il y a un Andi beaucoup plus intéressant qui je n’avais pas eu le plaisir de connaitre encore. Maintenant que j’y pense, c’est arrivé il y a environ un mois, c’était la nuit avant l’examen de la même matière que je dois refaire demain (coïncidence ?, j’espère que cette seconde fois que je prends tu temps pour toi avant un examen me donne un peu plus de chance). Cette nuit-là, je me souviens d’avoir pensé que je voulais lire ton livre, mais à part ça, j`avais encore plus envie de m’assoir et de parler avec toi. Ça devrait être à l’envers, puisque je suis une grande lectrice, et je sais que dans plusieurs cas on peut s’exprimer mieux en écrivant qu’en parlant. De toute façon, je me souviens d’avoir pensé qu’un jour je devrais t’inviter une bière, pour qu’on bavarde face à face et que tu me racontes qui tu es. J’étais intriguée de te connaitre.


Après tout, on a eu la conversation, pas trop de temps après, même si se fut dans des circonstances un peu différentes. Je fus surprise qu’une personne puisse montrer tant de facettes à la fois, y puisse parler avec tant de facilité de situations très personnelles et très difficiles. Pour commencer, je veux te remercier d’avoir partagé un peu de toi avec moi. Ce n’est pas évident qu’on s’expose face à n’importe quel curieux qui commence à poser des questions, et la curiosité ne me manquait pas. Pour continuer, je sens même un peu de jalousie. Dans plusieurs occasions j’ai voulu être un peu plus ouverte, me montrer au monde un peu plus, mais apparemment je suis une personne qui ne parle pas trop, du moins pas de choses importantes. Pour terminer, je continus de vouloir qu’on se donne un autre moment, qu’on boive une bière, qu’on fume une nargila, y qu’on continue de nous raconter qui nous sommes, d’où on vient, qu’est ce qui nous a fait être la personne que nous sommes devenus. On trouve toujours des excuses, comme le manque de temps et les conversations plus superficielles, mais je sens qu’il y a encore plus en toi à découvrir, et comme bonne exploratrice, étudiante de psychologie (ça ne le prends pas au sérieux), et amie, j’aimerais bien savoir quoi.


Enfin, je t’embrasserais comme un grand canard virtuel, mais penser comment cela peut être possible échappe de mon imagination. Quelle ironie qu’on ai choisi d’avoir une relation de canards, si avec leurs courtes ailes les canards ne doivent même pas pouvoir s’embrasser comme il faut. Quand je te verrais donc je t’embrasserai moi-même comme il faut.


Merci d’avoir déménagé avec mon copain, je t’aime beaucoup.


––––––––
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Andi,


Te iba a empezar a escribir en francés pero sentí que no me salía, que sería como mentirte, dirigirme a otra persona pretendiendo que sos vos. Entonces decidí escribirte de la misma forma en la que te hablaría, siento que así te voy a ser más sincera.


Debo decir que hubo un antes y un después en mis impresiones sobre vos. Antes, te conocí de vista en tu casa, trabajamos juntos un par de veces. No me hacía grandes planteos ni para bien ni para mal, tampoco te conocía. Después fue cuando casi por casualidad empecé a leer cosas tuyas, primero en tu página de Facebook, y eso me abrió la perspectiva de que existe un Andi mucho más interesante que no tuve el placer de conocer. Ahora que lo pienso, esto fue hace más o menos un mes, era la noche antes del examen de la misma materia que tengo que volver a dar mañana (¿casualidad?, espero que esta segunda vez que te dedico tiempo antes de un examen me dé un poco más de suerte). Esa noche recuerdo haber pensado que quería leer tu libro, pero al margen de leerte, tenía mucho más ganas de sentarme a hablar contigo. Debería ser al revés, soy una gran lectora, y sé que muchas veces uno escribiendo puede expresarse mejor que hablando. Aún así, recuerdo haber pensado que un día de estos te tenía que invitar a una cerveza, para que charlemos frente a frente y que me cuentes quién sos. Me intrigaba conocerte.


La charla se dio, dentro de todo, no mucho tiempo después, si bien en circunstancias un poco distintas. Me extraña que una persona pueda mostrar tantas caras a la vez, y pueda hablar con tanta facilidad de situaciones muy personales y muy difíciles. Para empezar te quiero agradecer por haber compartido un poco de vos conmigo. No es obvio que uno se exponga ante cualquier curioso que empieza a hacer preguntas, y curiosidad no me faltaba. Para seguir, incluso siento un poco de envidia. Muchas veces quise abrirme un poco más, mostrarme un poco más, pero al parecer debo ser una persona de pocas palabras, para las cosas importantes por lo menos. Por último, sigo queriendo que nos demos otro momento, tomar una cerveza, fumar una narguila, y seguir contándonos quiénes somos, de dónde venimos, qué nos hizo ser la persona en la que nos terminamos transformando. Uno siempre encuentra excusas entre la falta de tiempo y las conversaciones más superficiales, pero siento que hay más de vos por descubrir, y como buena exploradora, estudiante de psicología (eso no lo tomes en serio), y amiga, me gustaría saber qué.


En fin, te mandaría un gran abrazo de pato virtual, pero ya se me escapa de la imaginación pensar cómo es posible. Qué ironía que hayamos decidido que tenemos relaciones de patos, si ni siquiera les debe poder dar el ángulo de las alas para poder abrazar como corresponde. Cuando te vea entonces te doy un abrazo bien.


Gracias por mudarte con mi amigo, te quiero mucho.


Lea Boublil, Francia


––––––––
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Meu viajeiro: Com muito carinho quero te dizer que acho incrível o teu dom de transmitir tua vida em palavras. De forma que com o livro que escrevestes tu compartes a tua vida com todas as pessoas e mostra a elas que a "viagem da vida" pode e deve se tornar algo sempre alegre, basta vermos todos os lados dela! E levantarmo-nos sempre depois de cada queda. É linda a força que tu dá às pessoas, contando as tuas experiências, e é assim que tu és: um homem com força e vontade de viver, vencer e de fazer quem estiver em volta de ti feliz, um homem cheio de amor para dar, com coração grande onde sempre há lugar para mais um. Tuas "viagens" é um espelho genial de como lutar para transformar a vida em sorrisos


Mi viajero: Con mucho cariño te quiero decir que encuentro increíble tu don de transmitir tu vida en palabras. De forma que con que el libro que escribiste tu compartes tu vida con todas las personas y mostrarles que el "viaje de la vida" puede y debe convertirse en algo siempre alegre, sólo ver todos los lados de la misma! Y siempre levantarse después de cada caída. Es linda la fuerza que le tu les das a las personas, contando tus experiencias yes así que tú eres: un hombre con fuerza y voluntad de vivir, vencer y de hacer que quienes estén cerca de ti estén feliz, un hombre lleno de amor para dar, con un gran corazón que siempre hay lugar para más de uno. Tus “viajes” son un espejo genial de cómo luchar para transformar la vida en una sonrisa.


Kaiane Almaleh, Brasil


––––––––
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Conoci a Andi en julio del 2014, y en tan solo días ya era como un hermano para mí. Una persona chevere, amorosa, amable, simpático, extrovertido, siempre intentando ayudar a los demás, haciéndolos sonreír. Siempre bailando y cantando. Todas las noches me leía un poquito de su primer libro, cosa que yo disfrutaba mucho! qué mejor que él mismo te cuente su interesante y divertida historia, sus mal de amores, rechazos, tristezas, cosas que lo hicieron ser la increíble persona que es hoy. Hay muy pocas personas que marcan tu vida y Andi fue una de ellas en la mía.




Gabriela Botbol, Costa Rica





––––––––
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我告訴Andi 我是香港人時，他問我：「香港是否一個很危險的城市？」





我聽到後立即笑了。我從來沒有對香港有過這種印象。


比起很多大城市，香港犯罪率很底。我們不擔心搶劫罪案，恐怖襲擊更是與香港無關。
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